Anciyattai Makal NIkalyar
Anar
name of Aiici (Pati.ssao). We learn from Patirrupattu that Atiyaman fought at Takatur with Perunceral Irumporai and was killed by him. We have to take it that the Netumital Anci slain by Kalankaykkapai Narmuticceral who ruled before Irumporai, is different from the Atikaman defeated by Perunceral Irumporai of an earlier descent in the same Atiyar line. As it is said that Matti knocked down the teeth of Elini and that the Kofikar killed Atiyan, we can consider that this Elini is different from Atikan. Actually a number of Atikamans are referred to in Cankam poetry. Dr. Ma. Raca-manikkanar's opinion that it is wrong to consider that all the poems dealing with Atikaman are about one and the same king, is worthy of
consideration (Pattuppattu  Araycci  P.  430).
Aaciyattai IVlakal Nakaiyar - Penpar Pulavar (A poetess)
The poem composed by her is numbered 352 in Akanantiru. In this poem the heroine speaks to her maid when she called on her after her marriage. The poetess has compared the male monkey standing behind a rock, holding a jack-fruit seized by it, to a drummer standing behind a female dancer.
AScilaBciyar - Pulavar (A Poet) The only poem composed by him finds a place in Narrinai (90) The poem is cast in the form of a statement by the maid in the Marutam Tinai. The poem makes references to the washerwomen dipping the washed clothes in starch water, to swing-play, and to the king's assembly of learned men.
Ancilantaiyar - Pulavar (A Poet) He is the author of the poems numbered 294 in Kuruntokai and 233 in Narrinai. Both the poems are set in the theme of the maid urging the hero to marry her mistress. Sea-bathing, promenading in the grove by the seashore, dancing in circles with other women were the pastimes of womenfolk (Kuru.294). This poet consi-
ders only that person to be learned and noble, who with a heart full of love and grace follows the righteous path trodden by the wise (Nar.233: 7-9.). From his name it can be inferred that he belonged to the place called Ancil, and that he was the father of Atan.
Aacevl - 1. Utcevi (Inner Ear) The tintinnabulation of the   bells   of the hero's chariot filled the pleased inner ear of the heroine
(Mullai.89).
2. Alakiya cevl (Comely ear) The wild-cow's calf with comely ears, about to be seized by the foresters, ran away from its herd in fear. (Kuru.322:1-2). The beautiful ear of the elephant-calf resembled the leaf of the ney-tal plant (Nar.47:i-4).
Anna! - Annai (Mother)
The foster-mother referred endearingly to the heroine as 'mother' (Akam.15:15).
Anar -1. Tunpa Natukkam (Tremulous agony) Perunkoppentu the Pantiya queen, about to immolate herself in fire on the death of her husband, whirled towards the cremation ground, water dripping from her long hair after tier ritual bath in the courtyard watched over by the deities of the place, and her big grief-stricken eyes full of agony (Puram.247:4-7). Drinking deep from the bright bowl brimming with toddy given by the sweet-smiling women, the war-bard proudly stood relieved of his great agony (Pom.85-89). The dusk afflicted the heroine suffering the pangs of separation, like a spear piercing the breast of one already in great agony (Akam.71:9-12). The heroine and her companion suffered great agony thinking .about the hero keeping his nightly tryst undaunted by the dark and craggy ways (Akam.202:13-15). The hero completing the king's commission, returned quickly to his beloved thus relieving her great agony of separation as she pined that her lord was not with her to enjoy the pretty sight of her